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РОЛЬ БАРОНЕСИ ЛЮСІ ШОДУАР ТА ЇЇ ЗБИРАЦЬКИХ
ЗАЦІКАВЛЕНЬ В  ІСТОРИЧНІЙ ДОЛІ РУКОПИСНОГО,

КНИЖКОВОГО ТА НУМІЗМАТИЧНОГО ЗІБРАНЬ
ІВНИЦЬКОГО МАЄТКУ

Уперше висвітлюєтся місце та роль баронеси Люсі Шодуар – другої
дружини Станіслава Шодуара – в історії розвитку родинного колек-
ціонування в Івниці, уточнюються історико-біографічні дані, проаналізо-
вано коло її бібліофільських, мистецьких та наукових уподобань.
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Ядро родового книжкового та рукописного зібрання палацу в
м. Івниці на Волині було сформоване основним фондоутворю-
вачем бароном Станіславом Шодуаром (1792–1858) – нумізматом,
бібліофілом, археографом1. Він сконцентрував в Івницькому маєтку
цінні музейні колекції та добірну бібліотеку, що використовува-
лася для його наукових історико-нумізматичних студій (нині збе-
рігається у спеціалізованих фондах НБУВ)2.

Проте особисті колекційні уподобання членів родини С. Шо-
дуара, насамперед сина Максиміліана (1816–1881) – відомого
ентомолога, також певною мірою впливали на історію розвитку і
стан зібрань та бібліотеки в Івниці3. Втім у процесі родинного
колекціонування залишалося на маргінесі місце особи баронеси
Люсі Шодуар – другої дружини С. Шодуара. У цій розвідці спро-
буємо висвітлити цей раніше нез’ясований аспект.

С. Шодуар, після раптової смерті у 1816 р. першої дружини
Алоїзії, вдруге одружився на англійці. Про дату цього ключового
біографічного факту дізнаємося з листів Яна Йозефа, його батька,
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брату Антуанові Шодуару з Бердичева до Амстердама від 4 та 7 серп-
ня 1821 р. Одруження Станіслава відбулося під час його пере-
бування в Англії влітку 1821 р.4

Про одруження С. Шодуара, підданого Російської імперії, що
відбулося в місті Танбрідж, на південному сході Англії, у графстві
Кент, у серпні 1821 р. з третьою дочкою сера Александра Крейтона
дізнаємося з хроніки на шпальтах шотландського журналу “Edin-
burgh magazine”. Другою дружиною С. Шодуара стала Люсі, урод-
жена Крейтон5.

Люсі походила з впливової аристократичної родини шотланд-
ця Александра Крейтона та ірландки Френсіс, уродженої Додвел.
Батько Люсі, сер Александр Крейтон (Крайтон) (1763–1856), урод-
женець Едінбурга, був відомим медиком, фахівцем з геології, міне-
ралогії, доктором медицини у Лейдені, автором праць з різнобічних
напрямів – психіатрії, туберкульозу, фармакогнозії (деякі перекла-
дені європейськими мовами). У Лондоні він мав медичну практику.
А. Крейтон був призначений придворним лейб-медиком російського
імператора Александра І та імператриці Марії Федорівни та про-
жив у Санкт-Петербурзі з 1803 р. до 1829 р., а потім повернувся до
Англії. Він був власником цінної колекції мінералів, яку сформу-
вав під час подорожей та експедицій. Частина зібрання – 3 ящики
з мінералами – була ним офірована у 1804 р. до Мінералогічного
кабінету в Санкт-Петербурзі, йому належать відкриття у царині
мінералогії, зокрема мінерал кричтоніт6. А. Крейтон був обраний
членом Королівської Академії наук у Лондоні, почесним членом
Імператорської Академії наук у Санкт-Петербурзі та Імператор-
ського Товариства дослідників природи у Москві, Російського мі-
нералогічного товариства тощо7. Доробок А. Крейтона у психіатрії
та інших медичних галузях визнаний сучасними істориками науки,
зокрема, 2-й том праці “An Enquiry into the Nature and origin of
mental Derangement” (1798) був перевиданий у вигляді факсиміле
у США у 1976 р.8

 Мати Люсі Крейтон – Френсіс (1772–1857), народжена в ір-
ландській родині Додвел, була творчою та різносторонньо талано-
витою особою у різних галузях мистецтва. На початку ХІХ ст. вона
разом із чоловіком жила в Росії та була відомою сучасникам як
музикантка та художниця9. Захоплюючись мистецтвом, Ф. Крейтон
володіла фамільною збіркою живопису. Деякі з картин зібрання
Крейтонів були продані у 1817 р. у Санкт-Петербурзі та придбані
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для зберігання у Галереї Ермітажа. На прохання батьків старший
син Александр Крейтон упорядкував реєстр родинної колекції жи-
вопису, що містила, зокрема, копії картин пензля власниці Френсіс
Крейтон, а також її портрет відомого митця Томаса Філіпса10.

Колекційні уподобання батьків та загальна творча атмосфера
родинного осередку Крейтонів вплинули на виховання Люсі (дру-
гої з семи дітей) у традиціях поваги до наукової думки в природ-
ничих галузях знань та зацікавлення колекціонуванням. На жаль,
інші біографічні відомості щодо особи Люсі Крейтон (навіть точні
дати її життя) за браком джерел залишилися невстановленими.
Можна лише припустити, що красуня (це неодноразово відміча-
ють документальні джерела) була молодшою за С. Шодуара, наро-
дилася на початку ХІХ ст., оскільки була третьою дитиною в батьків,
а Александр Крейтонт і Френсіс Додвел одружилися у 1800 р.11

Зрозуміло, Люсі Шодуар мала власне коло читання, яке скла-
далося не лише з модних у середині ХІХ ст. французьких романів
і часописів, а й власне – творів англійської літератури; причому не
тільки белетристичного жанру, але й фахової, за природничою тема-
тикою. Її особа, традиції сім’ї та читацькі зацікавлення вплинули
на комплектування зібрання новою літературою. Ймовірно, Люсі
Крейтон привезла до Івницької бібліотеки зі збірки батька, А. Крей-
тона, цінний примірник довідника з мінералогії “Mineralogical no-
menclature alphabetically arranged, with synoptic tables of the chemi-
cal analyses of minerals”(Едінбург, 1814), форматом 4°, укладеного
Томасом Алланом. Цей друк подарував А. Крейтонові співвітчизник
та колега, також шотландський дослідник мінералогії Т. Аллан.
Унікальність цього примірника визначається наявністю датованого
дарчого запису укладача Крейтонові на звороті шмуцтитулу: “To
Dr Crichton from his maston. Thomas Allan. 20 july 1815” (В.г.к. 1675).

Водночас дослідження А. Крейтона-мінеролога, очевидно, надали
нового імпульсу геологічним пошукуванням С. Шодуара, які ра-
ніше ніколи не домінували на тлі інших наукових, насамперед
історико-нумізматичних, інтересів барона. Так, у 1832 р. С. Шодуар
здійснив геологічну експедицію до Криму; що стало новим кроком
у визначенні кримських гірських порід і викликало резонанс на
шпальтах хроніки французького геологічного бюлетеня за 1832 р. –
друкованого органу Французького геологічного товариства12. Адже
на початку 30-х років ХІХ ст. експедиція С. Шодуара сприяла гео-
логічному вивченню території Кримського півострова.
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А. Крейтон – авторитетна постать у британських і європейських
геологічних колах – намагався, насамперед у визнаному Британ-
ському королівському геологічному товаристві, популяризувати
геологічні розвідки зятя, (С. Шодуара), важливі для визначення й
систематизації різноманітних гірських порід Криму. Втім на шпаль-
тах лондонського щотижневика “Literary gazette” у рубриці подій
зазначено, що 18 січня 1832 р. на зборах Британського товариства
була заслухана доповідь сера А. Крейтона стосовно есе барона С. Шо-
дуара про геологічну структуру Криму13.

Проте не лише сам С. Шодуар та його середовище формували
коло зацікавлень дружини, а й водночас її родина, – особливо
батько сер А. Крейтон, певною мірою мав вплив на переростання
аматорських захоплень барона у поважні наукові інтереси. Зро-
зуміло, сам С. Шодуар з великою повагою ставився до постаті й
наукового доробку тестя.

На ознаку поваги до батька чільне місце у збірці баронеси
Шодуар належало його працям з медицини та геології. У цьому
ряду – англійське видання історико-медичного твору сера Алек-
сандра Крейтона “Commentarie on some doctrinae... of a dangerous
tendecy in Medicine and on the general principes of safe practice”
(Лондон, 1842), 8°, німецький переклад його праці з психіатрії “Unber
Natur...”(Лейпциг, 1798), форматом 8°, а також спогади А. Крей-
тона, 8°, (за браком вихідних даних не встановлено: мається на
увазі рукопис чи друк)14.

Заслуговує на увагу у збірці природниче дослідження А. Крей-
тона “On the Climate of the antediluvian World and its independence
of solar influence and on the formation of granite” (Лондон, 1825),
присвячене ранній геологічній епосі розвитку Землі15. Ця неве-
личка за обсягом розвідка написана у вигляді есе – листа редак-
тору та опублікована у виданні Лондонського Королівського това-
риства “Annals of philosophy” 1825 р.16

 Разом з першим виданням 1825 р. у бібліотеці знаходився його
французький переклад  “Du Climat du monde antediluvium, de son
independance de l’influence du soleil, it de la formation du granit”,
опублікований у Варшаві у книгарні Глюксберга у 1827 р., форма-
том 8°. Друк зберігався у двох примірниках17. Інформація щодо
цього друку грунтується на бібліографічних даних у рукописному
каталозі зібрання, оскільки варшавська публікація А. Крейтона, на
жаль, відсутня в бібліографії К. Естрейхера. Особлива цінність цього
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видання полягала в тому, що переклад твору А. Крейтона 1825 р. з
англійської мови французькою був здійснений баронесою Люсі
Шодуар, згідно з бібліографічними нотатками в каталозі. Цей факт
свідчить, насамперед, про її прагнення до популяризації фахових
праць свого батька вже в період родинного життя в Івниці, а також
про певні здібності Л. Шодуар у володінні стилістично-терміноло-
гічними навичками майстерності перекладу наукових текстів.

У цей період в Івницькій бібліотеці ретельно зберігалися праці
дядька Люсі по матері Едварда Додвела (1776/7–1832), відомого
ірландського письменника, художника й мандрівника, пензлю якого
належали живописні класичні краєвиди Греції, Риму тощо, а також
популярні у читачів епохи Просвітництва описи подорожей. Серед
авторства Е. Додвела – ілюстроване описання подорожі до Греції з
численними ілюстраціями та топографічними картами “Classical
and topographical tour through Greece during the years 1801, 1805
and 1806.” (Лондон, 1819), 4°. Це видання було в двох примірни-
ках18. Заслуговував на увагу й фоліант – альбом з кольоровими
гравюрами Е. Додвела із зображеннями античних пам’яток Греції
“Views in Greece from drawings of Edward Dodwell” (Лондон,
1821)19. Ще альбом із 131-ю літографією – “Views and description
of cyclopean or Pelasgic remains in Greece and Italy with construc-
tions of a later period intended as a supplement to his classic and
topographical tour in Greece” (Лондон, 1834)20 .

У травні 1832 р. мати Люсі – Френсіс Крейтон (у дівоцтві Дод-
вел) після смертi в Римі свого відомого брата Е. Додвела успад-
кувала його значні земельні маєтності в Сліго та зайнялася через
сина Александра, брата Люсі, їх управлінням21.

Тривалий час перебуваючи далеко від Англії, Люсі Шодуар не
втрачала духовних зв’язків із батьківщиною, залишалася причет-
ною до англійського інтелектуально-культурного середовища у
Російській імперії, цікавилася літературними та науковими нови-
нами. Тому не дивно, що на аркуші передплатників популярного
англійського періодичного огляду “The Saint-Petersburg English re-
view of literature, the arts, science.” vol. 1 (St. Petersburg, 1842) за-
значене ім’я баронеси Шодуар з Києва22.

Завдяки барону до кола знайомих Л. Шодуар приєдналася ле-
гендарна постать, представник польського романтизму Вацлав
Ржевуський (1765–1831), званий Еміром, поміщик з Поділля,
орієнталіст, мандрівник, поет23. В. Ржевуський неодноразово відві-
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дував подружжя Шодуарів в Івниці у середині 20-х років ХІХ ст.,
спілкувався та радився з баронесою стосовно своїх творів, у ви-
шуканій салонній манері підтримував з нею листування, надсилав
їй фрагменти власних романтичних творів. Хоча листи Еміра не
датовані, за змістом вони належать до середини 20-х років ХІХ ст.,
до цього ж епістолярій В. Ржевуського доповнений його східними
автографами саме цього періоду24.

Досить теплі стосунки склалися у Люсі Шодуар із сподвиж-
ником та приятелем барона Київським митрополитом Євгенієм
(Болховітіновим). Судячи з тексту публікації листів Євгенія (Болхо-
вітінова) до С. Шодуара 30-х років ХІХ ст., баронеса також спілку-
валася з ним та, перебуваючи проїздом у Києві, відвідувала митро-
поличий дім. Неодноразово у листуванні митрополит Євгеній
виказував щиру приязнь до Люсі Шодуар, а в листі від 9 січня
1837 р. згадував її (можливо, на костюмованому балу. – С.Б.) у
костюмі грецької принцеси, який йому дуже сподобався25. Розділяючи
художньо-мистецькі зацікавлення Л. Шодуар, у листі від 10 серпня
1835 р. з Києва митрополит дякував за отримані від баронеси книги
естампів до Біблії (йдеться про альбоми гравюр з біблійними сю-
жетами), які він уважно студіював26.

 Люсі Шодуар, як і її чоловік, захоплювалася мистецтвом та
колекціонуванням старожитностей. Водночас нумізматичне колекціо-
нування С. Шодуара стало вагомим імпульсом для формування
власної нумізматичної збірки баронеси. Баронеса мала також власну
збірку монет, але, на відміну від чоловіка, її колекція містила пе-
реважно раритетні монети європейських королів. Паризький анти-
квар і нумізмат Луї Алліє (1766–1827), знаний як “Hoteroch” (Висока
скеля)27, маючи власні джерела комплектування в Парижі, допо-
могав поповнювати її збірку рідкісними екземплярами монет.
Зокрема, у листі від 10 листопада 1824 р. з Парижа він запропо-
нував свої послуги у пошуках монет для Л. Шодуар28. Незабаром
він, згідно з укладеним нею списком дезидерати її збірки, придбав
золоті й срібні монети епохи правління англійських та французьких
монархів загальним коштом 340 франків, та відправив на її ім’я
монети для колекції, про що йдеться у листі з Парижа від 19 бе-
резня 1825 р.29

Після одруження нова господиня Івниці почала наводити лад,
зайнялася облаштуванням маєтку та прилеглих угідь. Так, вона,
прихильниця англійського стилю в садово-парковій архітектурі,



134

разом з чоловіком заснувала в Івниці чудовий пейзажний парк
Жолімон, розташований на пагорбах, який став улюбленим місцем
сімейних прогулянок Шодуарів. Як згадує І. Шодуар, родинний
мемуарист у своєму щоденнику, ще за життя С. Шодуара за ініціа-
тивою баронеси були завезені реліктові екзотичні рослини та насін-
ня. У шодуарівських володіннях, відповідно до ландшафту, відкри-
вався романтичний краєвид: в’їзд до парку прикрашала закладена
велика тополина алея, на пагорбі виднівся німецький будиночок,
обвитий диким виноградом, і оточений з боків темними звивистими
алеями; затишна лавочка під грушею налаштовувала на відпочи-
нок. Звідси відкривалася чудова перспектива на котедж у стилі
швейцарського шале30.

Отже, інтерес Люсі Шодуар до садівництва та культури ланд-
шафтно-архітектурного будівництва парку загалом відповідав анг-
лійському способу життя. Адже захоплення садівництвом було при-
щеплене їй ще в батьківському домі Крейтонів: Александр Крей-
тон, перебуваючи в Санкт-Петербурзі, надсилав до Англії у 1818 р.
рідкісне насіння рослин з теренів Росії для Королівського ботаніч-
ного саду в Кью31.

Відповідно, увага до природничого аспекту та опіка садово-
парковим облаштуванням Івниці відбилися й на характері читан-
ня баронеси Шодуар. У фонді ІР НБУВ зберігається англійський
рукописний покажчик латинських назв рослин  “Index of the latin
names of the plants contaіned in the ...volumes of Curtis’ Botanical
Magazine”32. Це рукопис англійською мовою, недатований, однак
на папері російського виробництва з філігранню “Гончаров” 1829 р.;
його тематика свідчить про зацікавлення власниці Івниці у цей пе-
ріод, тобто наприкінці 20 – на початку 30-х років ХІХ ст.

Однак у традиційній історіографії, зокрема у розвідках М. Пет-
рова 80-х років ХІХ ст., присвячених огляду шодуарівських зіб-
рань, з ім’ям Л. Шодуар, на жаль, також пов’язані сторінки про
розпорошення колекцій С. Шодуара. Очевидно, вже після смерті чо-
ловіка, вона за його заповітом успадкувала частину зібрання та
вивезла до Англії цінні експонати, зокрема, золоту рідкісну монету
св. князя Володимира – т. зв. перший руський золотник33. Подаль-
шу долю її невеличкої власної нумізматичної збірки або окремих
експонатів не вдалося встановити за фаховими джерелами, що,
скоріш за все, також зумовлено історичними обставинами розсію-
вання серед значніших меморіальних зібрань.
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Л. Шодуар після повернення до родичів англійської гілки
Крейтонів оселилася тоді в курортному містечку Брайтон на пів-
денному узбережжі Англії, де мешкала й згодом. Дата її смерті за
браком біографічних даних в архівних, друкованих та навіть електрон-
них джерелах точно не з’ясована. Відомо лише, що в середині 70-х ро-
ків ХІХ ст. Л. Шодуар проживала у Брайтоні, судячи з тексту її
листа від 10 липня 1875 р. з Брайтона до Івниці онукам Івану та
Марії Шодуарам34.

Таким чином, незважаючи на фрагментарність історико-архів-
них відомостей у джерелах щодо особи Л. Шодуар, вивчення та
аналіз її літературних, мистецьких смаків, бібліофільських та зби-
рацьких уподобань відкривають досі невідому сторінку в історич-
ній долі шодуарівських зібрань в Івниці.
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Summary
For the 1st time the place and role of Lucy Chaudoir, the 2nd wife of Sta-

nislav Chaudoir, in the history of the development of family collecting in
Ivnitsa is defined, some related historical-biographical information is ascer-
tained, the sphere of her bibliophilical, artistical and scientifical interests is
analyzed.
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